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AGREEMENT
. BETWEERN * -
THE GOVERNMENT OF THE ISLAMIC REPUBLIC OF IRAN
AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF FINLAND
ON
MUTUAL ASSISTANCE AND COOPERATION IN CUSTOMS
MATTERS ’

The Government of the Islamic Republic of Iran and the Government of the
Republic of Finland, hereafter referred to as the Contracting Parties,

Considering that contraventions of customs laws are prejudicial to their
economic, commercial, flscal, social, cultural, industrial and agricultural
interests;

Convinced that actions against contraventions of customs laws can be
rendered more effective by close co-operation between their customs
authorities; '

Considering the importance of accurate assessment of customs duties and
other taxes collected at. importation or exportation and of ensuring proper
enforcement of measures of prohibition, restriction and control, the latter
including those on the enforcement of the law and regulations on
counterfeit goods and registered trade-marks;

Considering that illicit trafficking in arms, ammunition, explosives,
poisonous substances, radioactive materials, narcotic drugs and
psychotropic substances represents a danger for public health and soclety;

Taking into account the threat of transnationsl organized crime and
terrorist groups with their substantial resources and the need to effectively
combat them;

Taking into account the United Nations Convention agalnst Transnational
Organized Crime, adopted at New York on 15 November 2000, which lays
down a framework for international mutus| assistance in criminal matters
with a view to preventing and combating transnational organized ¢rime;

Having regard to the provisions of the Single Convention on Narcotic

Drugs of 1961, as amended, and the Convention on Psychotropic
substances of 1971, as amended, drawn up under the auspices of the United
Nations Organisation as well as the United Nations Convention against
R
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Nicit Traffic in Narcotic Drugs and Psychotropic. Substances of 1988 and
its Annex, as amended;

Having regard aiso to the relevant instruments of the Customs Co-operatlon
Council, in particular the Recommendation on mutual administrative
assistance of S December 1953;

Have agreed as follows:

Article 1
Definitions

For the purposes of this Agreement:

a) "customs laws" shall mean any legal or regulatory provisions applicable
by the customs authorities of ths Contracting Parties in connection
with the importation, exportation, transit, storage and circulation of
goods, including means of payment, whether relating to customs duties,
taxes or other charges levied by the customs authorities, or to measures
of prohibition, restriction or control;

b) “customs authority” shall mean the Islamic Republic of Iran Customs
Administration for the Islamic Republic of Iran, and the Finnish
Customs for the Republic of Finland, competent for the enforcement of
the provisions referred to in paragraph a) of this Article;

©) "contravention of customs lews" shall mean any violation or attempted
violation of customs laws;

d) "customs duties and taxes" shall mean customs duties and all other duties,
taxes and charges which are collected on or In connection with the
importation or exportation of goods but not including fees and charges
which are limited in amount to the approximate costs of services
rendered, Including for the Republic of Finland, the duties and taxes as
set forth by the competent bodies of the European Union;

e) "person” shall mean any natural or legal person, unless the context
otherwise requires;

f) “personel data” shell mean any data crelating to an identified or
identiflable individual;

g) "narcotic drugs" shall meen any substance, natural or synthetic, in
" Schedules [ and II of the Single Convention on Narcotic Drugs, 1961,
as amended, as well ag any substance assimilated to narcotic drugs in
national legis|ation; .
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h) "psychotropic substances” shall mean any substance, natural or synthetic,
or any natural material in Schedules L, 11, IIl and [V of the Convention
on Psychotropic Substances, 1971, as amended, as well as any
substance assimilated to psychotropic substances in national legislation;

i) "precursors” shall mean chemical substances listed in the Annex to the
1988 United Nations Convention against Illicit Traffic in Narcotic
Drugs and Psychotropic Substances, as amended.

j) “controlled delivery" shall mean the technique of sallowing illicit
consignments to pass out of, through or into the territories of the
Contracting Parties with the knowledge and under supervision of their
competent authorities, with a view to detecting and identifying persons
involved in contraventions of customs laws;

k) “requesting customs authority" shall mean the customs authority of the
Contracting Party which requests assistance in customs matters;

I) "requested customs euthority" shall meen the customs authority of the
Contracting Party from which assistance in customs matters is
requested.

Article 2
Scope of the Agrecment

1. The Contracting Parties shall, through their customs autherities and in
accordance with the provisions set out in this Agreement, afford each
other assistance:

a) in order to ensure that customs laws are properly followed;

b) in order to prevent, investigate and prosecute contraventions of
customs laws;

¢) In cases concerning delivery/notification of documents regarding
application of customs laws.

2. Assistance within the framework of this Agreement shall be rendered in
accordence with the legislation In force in the territory of the state of
the requested Contracting Perty and within the competence and
available resources of the requested customs authority. If necessary, the
requested customs authority can arrange for assistance to be provided
by another competent authority.

3, This Agreement does not provide for the recovery of customs duties,

taxcs and any other charges,
':J""":‘%‘."J-”.é ,
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This Agreement shall not affect the application of intemational
agreements on legal assistance in criminal matters or international
agreements on customs co-operation into which the Contracting Parties
have entered.

Article 3
Scope of assistance

In the context of the legal and regulatory provisions, the customs

authorities of the Contracting Parties will exchange any information -

upon request and after prior investigation if needed ~ enabling them to

ensure the correct collestion of customs dutles and taxes, especially the

information that facilitates:

g) the determination of dutiable value, the tariff classification and the
origin of goods;

b) the enforcement of the provisions concerning prohibitions,
_restrictions and controls,

On request the requested customs authority shall provide all
information about the customs laws and procedures applicable in that
Contracting Party which are relevant to enquiries relating to a
contravention of customs laws.

The customs authorities shall provide each other, either on request or
on their own initiative, with information and documents which help to
ensure proper applicetion of customs lews and the prevention,
investigation and repression of contraventions of customs laws.

Either customs authority shall, in making inquiries on behalf of the
other customs euthority, act as if they were being made on its own
account or at the request of another authority in that Contracting Party.
In case the requested customs authority is not the appropriate agency to
comply with the request, it shall promptly transmit it to the appropriate
agency and seek the co-operation of that agency.

Article 4
Instaneces of assistance

The dustoms authorities shall, on their own initiative or upon request,
supply to each other the following information:

a) whether goods imported inte the territory of the state of one of the
Contracting Parties have been lawfully exported from the territory
of the state of the other Contracting Party, and the customs
procedure if any, under which the goods have been placed;
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b) whether goods exported from the territory of the state of one of the
Contracting Parties have been lawfully imported into the territory of
the state of the other Contracting Party and the customs procedure,
if any, under which the goods have been placed.

¢) whether goods which are granted favourable treatment upon

exportation from the territory of the state of one Contracting Party

. have been duly imported into the temitory of the state of the other

Contracting Party, it being understood that information shall also

be provided on any customs control measures to which they have
been subjected.

Article §
Special survelilance

1. On request the requested customs authority shall provide information

on, and maintain special surveillence over:

a) persons known to the requesting customs authority to have
committed a contravention of customs laws or suspected of doing so,
particularly those moving into and cut of the territory of the state of
the requested Contracting Party;

b) movements of goods notified by the requesting customs authority as
glving rise to suspected illicit traffic towards the territory of the state
of the requesting Contracting Party;

¢) means of transport suspected by the requesting customs authority of

_being used to commlt contraventions of customs laws in force in the
territory of the state of either Contracting Party;

d) places used for storing goods which are suspected by the requesting
customs authority of being used to commit contmventions of
customs lews In force in the territory of the state of either
Contracting Perty.

2. Within their competence, the customs authorities of the Contracting
** Parties shall prevent: o
a) the exportation of goods which are known to be or, on reasonable
grounds, suspected of belng exported into the territory of the state
of the other Contracting Party to be used for other purposes than in
the legitimate trade between the Contracting Parties;
b) the exportation of goods the importation of which Is forbidden into
the territory of the state of the other Contracting Party.
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Article 6
Actton agalnst {llicit traffic of goods of special importance

The customs autharities shall, on their own initiative or upon request and
without delay, supply to each other all relevant information on activities,
completed or planned, which constitute or appear to constitute a
contravention of the customs laws in force in the territory of the stats of
one of the Contracting Parties especlally in the field of movement of:

a) arms, ammunition and explosives;

b) sensitive and strategic goods subject to control in accordance with the
International treaties concemned and the relevant multilateral
arrangements or reglmes end/or concumring non-proliferation
obligatlons;

¢) narcotic drugs, psychotropic substances and precursors;

d) objects of art and antiquity which are of significant historical, cultural or
archaeological value;

¢) poisonous substances, radioactive materials as well as other goods and
substances dengerous to environment or health;

f) goods subject to high duties or taxes, in particular, alcoholic beverages
and tobacco products;

g) goods infringing Intellectual Property Rights,

Article 7
Controlled delivery

. The customs authorities shall, by mutual consent and each within its
competence determined by national legislation, use controlled delivery
in order to identify persons involved in a contravention. When a deciston
on the use of controlled delivery is not within the competence of the
customs authority, it shall initiate co-operation with national authorities
having such competence or transfer the case to that authority,

2. Iilicit consignments whose controlled delivery is agreed to may, with the

consent of the competent nattonal authorities, be intercepted and allowed
to continue with the goods intact or removed and seized or replaced in
whole or in part,

3. Decisions concerning the use of controlled delivery are to be taken on a

case-by-case basis, and may if necessary take into account financial
arrangements and understandings between the competent natlonal
authorities.

4. Controlled delivery must not cause significant danger to the life, health -

or freedom of any person, or eny significant danger of extensive damage
to the environment, to property or to assets.
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Artlele 8
Form and substance of requests for assistance

1. Requests pursuant to this Agreement shall be made in writing, They
shall be accompanted by the documents necessary to enable compliance
with the request. When required, because of the urgency of the situation,
oral requests may be accepted, but must be confirmed in writing
immediately. _

2. Requests pursuant to paragraph 1 of this Article shall include the,

following information:

a) the customs authority making the request;

b) the measures requested;

¢) the object of and the reason for the request;

d) the laws, rules and other legal clements involved;

¢) indications as exact and comprehensive as possible on the persons
who are the target of the investigations;

f) a summary of the relevant facts and of the inquiries already carried
out, except in cases provided for in Article 9.

3. Requests for assistance shall be submitted in the English language.

4, If a request does not meet formal requirements, its correction or
completion may be demanded; precautionary measures may, however,
be ordered.

Article 9
Notification of documents

At the request of the customs authority of one Contracting Party, the
customs authority of the other Contracting Party shall notify the persons
concemed, residing or established in the territory of its state, of documents
relating to measures and decisions taken by the administrative authoritles in
application of customs laws.

Notification of documents shall be mede in accordance with the legislation
in force in the territory of the state of the requested Contracting Party,
Notlflcation of documents may, however, also bs mede following a
particular form or method contained in the request provided that this {s not
to be considered to be contrary to the laws of the requested Contracting
Party. _
BEvidence of notification may take the form of a dated and signed
acknowledgement of receipt by the person concerned or of @ certificate of
the competent suthority in the requested Contracting Party, indicating the
method and date of the notification.
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Article 10
Inquiries

1. If one customs authority so requests, the other customs authority shall
Initiate inquiries conceming operations which are, or appear to be, contrary
to the customs laws in force in the territory of the state of the requesting
customs authority, and it shall communicate the results of such inquires to
the requesting customs authority.

2. These inquiries shall be conducted under the laws in force in the territory of
the state of the requested customs authority. The requested customs
authority shall proceed as if it were acting on its own account.

3, On written request, the officlels specially designated by the requesting

N customs authority may, with the authorization of the requested customs

- authority and subject to conditions the [atter may impose, for the purpose of

investigating a contravention of customs laws:

a) obtain from the offices of the requested customs authority information in

respect of that contra-vention of customs laws;

b) be present during an inquiry conducted by the requested customs

authority in the territory of the state of the other Contracting Party and
relevant to the requesting customs authority.

Article 11
Files and documents

1. The customs authority of one Contracting Party shall, on its own
initiativs or upon request supply to the customs authority of the other
Contracting Party reports, records of evidence or certified coples of

. documents giving all available information on transactions, completed

- or planned, which constitute or appear to constitute & contravention of
the customs laws In force In the territory of the state of that Contracting
Party, .

2, The documents provided for in this Agreement, may be replaced by
computerized Information produced In eny form for the same purpose.
All relevant materials for the interpretation or utllization of the
information and documents should be supplled at the same time.

3. Original files and documents shall be requested only in cases where
certified copies would be insufficient.

4. Original flles and documents received under this Agreement shall be
retumned at the earliest opportunity,

R
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Article 12
Experts and witnesses

. Upon request of a Contracting Party in connectlon with a contravention of

customs laws, the requested customs authority may authorize its officlals,
whenever possible, to testify before the competent authorities of the
requesting Contracting Party as experts or witnesses regarding facts
established by them In the course of their official duties and to produce
evidence. The request for the appearance must clearly indicate in what case
and [n what capacity the official is to appear.

. The customs suthority accepting the request states precisely, if required, in

the authorization issued, the limits within which its officials may testify.

Article I3
Arrangements for visiting officials

When, in the circumstances provided by this Agreement, officials of the
customs authority of one Contracting Party are present in the territory of
the state of the other Contracting Party, they must at all times be able to
furnish proof of their officlal capacity They must not be in uniform nor
carry arms,

Article 14
Use of information and documents

. Information, documents and other communications obtained shall be used

for the purposes of this Agreement and may be used for other purposes
only with prior written consent of the customs authority which furished
the information and shall be subject to any restrictions laid down by that
authority. These provisions are not appilcable to information, documents
and other communications econcerning contraventions relating to narcotic
drugs and psychotropic substances. Such Information may be
communicated to other authorities directly involved in combating ilicit
trafficking in narcotic drugs and psychotrople substances.

. Any Information communicated in whatever form pursuant to this

Agreement shall be of confidential nature. It shall be covered by the
obligation of official secrecy and shall enjoy the protection extended to the
same kind of information and documents under the legislation in force in
the territory of the state of the Contracting Party which received it.

. Paragraph 1 of this Article shall nct impede the use of information in any

Jjudicial or administrative proceedlngs subsequently Instituted for failure to
comply with customs laws.
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Article 15
Protection and use of personal data

In accordance with the legislation in force In the territories of the state of
the Contracting Parties the protection of personal data exchanged undes this
Agreement shall be subject at least to the following conditions:

g) notwithstanding the provisions of Article 3, personal date shall not be
transmitted whenever there are reasonable grounds to believe that the
transfer or the use made of the data transmitted would be contrary to the
law of one of the Contracting Parties, and legislation on data protection
in particular, Nor can this requirement be ignored in cases where the
transmission of data cannot be deemed to cause Inconvenience to the
person concerned. Upon request, the receiving customs authority shall
inform the furnishing customs authority of the use made of the data
supplied and of the results achieved;

b) personal data may only be transmitted to customs authorities and other
law enforcement authorities, and in the case of need for prosecution
purposes, to public prosecution and judicial authorities, Such data shall
not be communicated to persons other than those required to use it for
such purposes unless the authorities supplylng the data agree case-by-
case and the law goveming the recelving authorities allows such
communication;

c) the requested customs authority must ascertain the validity and
correctness of the personal data to be submitted, The customs authority
which transmits data shall ensure that they are accurate and up-to-date.
The requesting customs authority shall correct, destroy or delete the
personel data, if so required;

d) the requested customs authority shall together with. the personal data
previde information on the required deadline for data deletion according
to its own legislation, Personal data shall be kept for a period not
exceeding that necessary for the purpose for which they were
communicated;

¢) the customs authorities shall keep a register on personal data submitted
or received and effectively protect any personal data against
unauthorised access, modification, publication, damage or destruction.

Where personal data are exchanged under this Agreement, the Contracting
Partles shall ensure a stendard of data protection at least equlvalent to that
resulting from the implementation of principles in the Annex to this
Agreement, which is an integral part of this Agreement,

The Contracting Parties shall notify each other of the competent natianal
authoritg'd to which Inquirles conceming protection of personal data can be
addressed.
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Article 16
Use as evidence of information and documents

. The customs authorities may, in accordance with the purposes and within

the scope of this Agreement, In their records of evidence, reports and
testimonies, end in proceedings brought before courts, use as evidence
information and documents obtained {n accordance with this Agreement.

. The tse made of such information end documetits as evidence in courts and

the weight to be attached thereto shall be determined in eccordance with
the national legislation of the Contracting Parties.

Article 17
Exceptions to the obligation to provide assistance

. If the requested customs euthority of one Contracting Party considers that

compliance with the. assistance requested from it would be prejudicial to
the sovereignty, security, public order or other essential interests of that
Contracting Party, or would involve & violation of an industrial,
commercial or professional secret or would be contrary to the basic
principles of its domestic legal system, it may refuse to provide assistance,
or provide it partly or provide it subject to certain conditions or
requirements,

. If the requesting customs authority would be unable to comply if a similar

request were made by the requested customs authdrity, it shall draw
attention to that fact in its request. Compliance with such a request shall be
at the discretion of the requested customs authority.

. Assistance may be postponed by the requested customs authority on the

grounds that it will interfere with an ongoing investigation, prosecution or
proceeding, In such a case the requested customs authority shall consult the
requesting customs authority to determine if assistance can be given subject
to such terms or conditions as the requested customs authority may require.

. The customs euthoritles shall notify each other where assistance is denied

or postponed, specifying the reasons for the denial or postponement.

Article 18
. Costs

1. The customs authorities shall waive all claims for reimbursement of
costs incurred in the execution of this Agreement, except for expenses
and allowances paid to experts and to witnesses as well as costs of
translators and interpreters other than Government employees, which
shal! be bome by the requesting customs authority.

2. If expenses of a substantial and extraordinary nature are or will he
required to execute the request, the Contracting Parties shall consult to
determine the terms and conditions under which the request will be
executed, as well as the manner in which the costs shall be borne.

———
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Article 19
Complementarily

Without prejudice to Articles 14 and !5, this Agreement shall not prejudice
the European Union provisicns governing the communication between the
competent services of the Commission of the European Unlon and the
customs authcrities of the Republic of Finland of any information obtained
in customs matters, which could be of the European Union interest.

Article 20
Implementation of the Agreement

Assistance under this Agreement shall be exchanged directly between the
customs authorities of the Contracting Parties.

The customs authorities shall decide on detailed arrangements to facilitate
the implementation of this Agreement.

The customs authoritles may take measures so thet their officials
responsible for the investigation or repression of contraventions of customs
laws maintain personal and direct relations with each other in eccordence
with their internal administrative procedures.

All disputable issues connected with implementation and interpretation of
this Agreement shall be solved through ncgotiations between the customs
authorities of the Contracting Parties. Conflicts for whick no amicable
solutions are found shall be settled through diplomatic channels.

The information referred to in this Agreement shall be communicated to
officials who are specially designated for this purpose by each customs
authority.

Article 21
Territorial application

This Agreement shall be applicable to the customs territory of the Islamic
Republic of Iran and to the customs territory of the Republic of Finland.

Article 22
Additions and amendments

Upon mutual consent of the Contracting Parties any additions and
amendments formalized in separate Protocols, which will be an integral
part of this Agreement, may be introduced to this Agreement. Such
Protocols will enter into force according to the procedure described in
Article 23 of this Agreement.

dgéw 2




.
s

13 .

Article 23
Entry into force and termination

. The Contracting Pastles shall notify each other through diplomatic channels
when all necessary national legal requirements for the entry Into force of
this Agreement have been fulfilled. The Agreement shall enter Into force
sixty days after the last notification has been received.

. This Agreement is signed to be of unlimited duration. Either Contracting
Party may terminate it by a written notice through diplomatic channels.

. The termination shall take effect upon expiry of six months after such a
notice has been received by the other Contracting Party,

. Ongoing proceedings at the time of termination shall, as far as possible, be
completed in accordance with the provisions of this Agreement,

In witness whereof the undersigned cepresentatives, duly authorised
thereto, have signed this Agreement,

Done at Helslnki on 18/April/2017 in two originals, each in the Persian,
Finnish and English languages, all texts being equally authentic. In case of
divergence of interpretation, the English text shall prevail.

For the Government For the Government

of the Islamic Republic of Iran of the Republic of Finland
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ANNEX TO THE AGREEMENT BETWEEN

THE GOVERNMENT OF THE ISLAMIC REPUBLIC OF IRAN

AND THE REPUBLIC OF FINLAND

ON MUTUAL ASSISTANCE AND COOPERATION

IN CUSTOMS MATTERS

BASIC PRINCIPLES OF DATA PROTECTION

1. Personal data undergoing automatic processing shall be:

a) obtained and processed fairly and lawfully;

b) stored for specified and legitimate purposes and not used in a way
Incompatible with those purposes;

¢) adequate, relevant and not excessive in relation to the purposes for
which they are stored;

d) accurate and, where necessary, kept up to date;

e) preserved in & form which permits Identification of the data subjects
for no longer than I8 required for the purpose for which those data
are stored.

. Porsonal data revealing racial origin, political opinions or religious or

other beliefs, as well as personal data concerning health or sexual life, may
not be processed automatically unless domestic law provides appropriate
safeguards. The seme shall apply to personal data relating to criminal
convictions,

Appropriato security measures shall be taken for the protection of

personal data stored in automated date files against unauthorized

destruction or accidental loss as well as against unauthorized access,
alteration or dissemination.

. Any person shall be enabled:

a) to establish the exlstence of an sutomated personal data file, its main
purposes, as well as the identity and habitual residence or principal
place of business of the controller of the file;

b) to obtain at reasonable intervals end without excessive delay or
expense, confirmetion of whether personal data relating to him are
stored in the automated data file as well as communication to him of
such data in an intelllgible form;

¢} to obiain, as the case may be, rectification or erasure of such dats if
they have been processed contrery to the provisions of domestic law
giving effect to the basic principles set out in principles | and 2 of this
Annex;

d) to have a remedy if a request for, as the case may be, communicatton,
rectification or erasure as referred to at paragraphs b) and c) of this
principle is not complled with.
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5.1. No exception to the provisions under principles 1, 2 and 4 of this Annex
shall be allowed except within the limits defined in the following
principle.

5.2. Derogation from the provisions under principles 1, 2 and 4 of this Annex
shall be allowed when such derogation is provided for by the law of the
Contractmg Party and constitutes a necessary measure in a democratic
society in the interest of;

@) protecting State security, public safety, the monetary interest of the
State or the suppression-of criminal offences;
b)- protecting the data subject or the rights and freedoms of others.

5.3. Restrictions on the exercise of the rights specified in principle 4,
paragraphs (b), and (d) of this Annex may be provided by law with
respect to automated personal data files used for statistics or for scientific
research purposes where there is obviously no risk of an infringement of
the data subjects.

6. Each Contracting Party undertakes to establnsh approprxate sanctions and
remedies for violations of provisions of domestic law .giving effect to the
basic principles set out in this Annex.

7. None of the provisions of this Annex shall be interpreted as limiting or
otherwise affecting the possibility for a Contracting Party to grant data
subjects with a wider measure of protection than that stipulated in this
Annex.
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